
Welcome back to our monthly
Safeguarding newsletter. This month we
have attached very exciting information
about a youth club the school is
collaborating with. This club will offer a
safe space for students aged 11 + to spend
their afternoons. 

Bienvenidos de nuevo a nuestro boletín
mensual sobre protección infantil. Este
mes adjuntamos información muy
interesante sobre un club juvenil con el
que colabora el colegio. Este club ofrecerá
un espacio seguro para que los alumnos
mayores de 11 años pasen las tardes. 
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S a f e g u a r d i n g  

OUR TEAM/
NUESTRO EQUIPO

These members of
our team can be
approached with
any concerns about
child safety or child
protection issues. 

Estos son los
miembros de
nuestro equipo.

DSL Naomi Lister

DDSLs 
Belen Pinilla
Juan Carlos
Luque de Diego
Rafael  Prieto
Oscar Antolín
Justina Castillo 

January / enero

If your child has medication
stored in the school´s first aid
room, please make sure that it is
in date,  hat any expired
medication is collected as soon
as possible and that our school
records are up to date.

Si su hijo tiene medicamentos guardados en la
enfermería del colegio, asegúrese de que estén en
buen estado,  de que los medicamentos caducados

se recojan lo antes posible y de que los registros
del colegio estén actualizados.






